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INTRODUCCIÓ N 

Características del Sistema  

Entre las características del sistema móvil de audio AudioMA400 se incluyen: 

¶ Gran Pantalla LCD de Matriz de Puntos 

¶ Sintonizador AM/FM con 30 Preselecciones (12AM, 18FM) 

¶ Servicio de Radiodifusión de Datos (RBDS) con Búsqueda de Tipo de Programa (PTY) 

¶ Preparado para SiriusXM (El sintonizador de vehículos SiriusXM Connect y la suscripción 

se venden por separado) 

¶ Reproducción USB de archivos MP3 y WMA 

¶ Preparado para iPod (Interfaz USB) 

¶ Sintonizador de Banda Meteorológica con Tecnología SAME 

¶ Silenciado (Mute) 

¶ Bluetooth (Compatible con A2DP, AVRCP e ID3) 

¶ Preparado para la Aplicación Móvil (APP) 

¶ Ecualizador Pre-configurado ï 5 ajustes (Usuario, Plano, Pop, Clásica, Rock) 

¶ Control Electrónico de Graves, Medios, Equilibrio y Atenuador 

¶ Potencia de Salida 50W x 4 

¶ Salidas de Nivel de Línea Pre-amplificadas de 4 Canales (RCA Frontal y Trasero) 

¶ Fuente de Alimentación de 2 Cables 

¶ Entrada Auxiliar de Audio (RCA) 

Lista de Contenidos  

¶ Módulo Sintonizador Amplificador 

¶ Controlador Cableado 

¶ Cubierta del Controlador Cableado 

¶ Cable Alargador (10ô) del Controlador Cableado 

¶ Arnés de Alimentación 

¶ Tornillos roscados de acero inoxidable (4) 

¶ Guía Rápida de Referencia
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INFORMACIÓN DE SEGUR IDAD  

Durante la Navegación 

Mantenga el nivel de volumen lo suficientemente bajo como para estar al tanto de lo que le 

rodea. 

Proteja el Dispositivo del Agua 

No sumerja ni exponga este producto directamente al agua, ya que esto puede causar 

cortocircuitos, incendios u otros daños. 

Proteja de las Altas Temperaturas 

La exposición a la luz solar directa durante un periodo prolongado de tiempo puede producir 

temperaturas muy altas en el interior de su embarcación. Dé al interior la oportunidad de 

enfriarse antes de iniciar la reproducción. 

No monte la radio en las cercanías del compartimento del motor. 

Use la Fuente de Alimentación Adecuada 

Este producto está diseñado para funcionar con un sistema de batería de 12 voltios DC tierra 

negativo. 

ADVERTENCIA: 

¶ NO ABRA, DESARME NI MODIFIQUE LA UNIDAD DE NINGUNA MANERA. Si lo hace, 

podría provocar un incendio, descargas eléctricas o daños en el producto. 

¶ UTILICE EL AMPERAJE CORRECTO CUANDO CAMBIE LOS FUSIBLES. De no hacerlo, 

podría provocar un incendio, descargas eléctricas o daños en el producto. 

¶ NO INSTALE EL EQUIPO EN LUGARES EN LOS QUE PUEDA INTERFERIR CON LA 

OPERACIÓN DEL VEHÍCULO. Si lo hace, podría obstaculizar la visibilidad y dificultar el 

movimiento, lo cual puede dar lugar a un accidente grave. 

¶ INSTALE EL CABLEADO DE MANERA QUE NO SEA PERFORADO NI DOBLADO POR 

TORNILLOS O BORDES METÁLICOS AFILADOS. Pase los cables a cierta distancia de 

las piezas móviles y bordes puntiagudos. Esto evitará dobleces y daños en el cableado. Si 

el cableado debe pasar a través de un orificio de metal, asegúrese de utilizar una arandela 

de goma para evitar que el aislamiento del cable pueda ser cortado por el borde metálico 

del orificio. También se recomienda aplicar masilla de sellado a cualquier abertura que 

pueda permitir una posible entrada de agua. 

¶ Asegúrese de elegir una ubicación que sea plana y tenga espacio libre por encima de la 

unidad para evitar cualquier daño y permitir la ventilación. 

¶ Antes de taladrar los agujeros, inspeccione cuidadosamente el área por debajo y por 

detrás de la superficie de montaje donde va a instalar el dispositivo para asegurarse de 

que no interfiera con los cables existentes, líneas de combustible, el depósito de 

combustible o cualquier otro objeto que pudiera dañarse. 

¶ Desconecte siempre el terminal negativo de la batería del vehículo durante la instalación 

para evitar un cortocircuito accidental. 
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INSTAL ACIÓ N 

Antes de Empezar  

Antes de empezar, desconecte siempre el terminal negativo de la batería. 

Notas Importantes  

¶ Antes de la instalación final, pruebe las conexiones del cableado para garantizar que la 

unidad está conectada adecuadamente y que el sistema funciona. 

¶ Use únicamente las piezas incluidas con la unidad para garantizar una instalación 

adecuada. El uso de piezas no autorizadas puede provocar fallos de funcionamiento. 

¶ Consulte a su distribuidor más cercano si la instalación requiere la perforación de orificios 

u otras modificaciones en su embarcación. 

¶ Instale la unidad en donde no interfiera con la conducción y no pueda lesionar a los 

pasajeros si hay una parada repentina de emergencia. 

¶ Evite instalar la unidad en donde pueda verse expuesta a altas temperaturas y a la luz 

solar directa, aire caliente, o de un calefactor, en donde puede verse expuesta a un 

exceso de polvo, suciedad o vibración. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Montaje del Controlador Cableado  

1. Escoja un área de montaje para el controlador cableado que esté limpia y sea plana, 

permitiendo que la junta trasera selle por completo contra la superficie de montaje. 

2. Fije el controlador cableado usando cualquiera de los métodos recomendados de montaje 

que se detallan en los siguientes diagramas: 

 

  
ORIFICIO DE 7/8ò 
REQUERIDO PARA EL 
CABLE 

TORNILLOS DE MONTAJE M4 (4-UDS) 

LONGITUD MÍN. DE TORNILLO 1 1/2ò 

8 x TORNILLOS M5 
REQUERIDOS PARA EL 
MONTAJE -- PROF. MÁX. DE 
ATORNILLADO  EN EL 
CONTROLADOR 1/4ò 

ORIFICIO DE 7/8ò 
REQUERIDO PARA EL 
CABLE 
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Contenido del Kit de Equipo  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Montaje del Sintonizador/Amplificador  

1. Escoja una zona de montaje para el módulo del sintonizador/amplificador que ofrezca 

buena ventilación para evitar que el amplificador se sobrecaliente. El módulo del 

sintonizador/amplificador puede montarse en posición horizontal o vertical. Tenga en 

cuenta que al montarlo en posición vertical, no debe hacerlo con las puntas de salida del 

arnés mirando directamente hacia arriba, ya que puede acumularse agua alrededor del 

chasis en esas zonas. 

 

2. Usando la longitud más corta posible de los tornillos del tamaño recomendado, monte el 

sintonizador/amplificador según se detalla en el diagrama de la derecha. 

3. Dirija el cable y el arnés del sintonizador/amplificador a través de la embarcación según 

sea necesario. Mantenga el arnés y los cables algo sueltos para que no estén muy 

tirantes, ya que esto puede dañar los cables. 

4. Siga el diagrama de cableado con cuidado y compruebe que todas las conexiones están 

aseguradas con conectores de engarce o cinta eléctrica para garantizar la correcta 

operación. 

5. Una vez completadas las conexiones de cableado, vuelva a conectar el terminal negativo 

en la batería y encienda la unidad para confirmar el funcionamiento (el interruptor 

accesorio de la embarcación debe estar encendido). Si la unidad no funciona, desconecte 

la batería, vuelva a comprobar todo el cableado y consulte la guía de resolución de 

problemas que encontrará al final del manual. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Recon exión de la Batería  

Una vez finalizado el cableado, vuelva a conectar el terminal negativo de la batería.  

1 ORIFICIO 3/4ò REQUERIDO PARA EL 

CABLE/CONECTOR 

TORNILLOS nÜ8 REQUERIDOS CON LONGITUD MĉN. DE 1ò 
ORIFICIOS PILOTO DE 1/8ò PARA LOS TORNILLOS DE AUTO-ARRANQUE 
SUMINISTRADOS 
.ORIFICIOS PIILOTO 180 AL USAR TORNILLOS ROSCADOS MECÁNICOS 

 

MÓDULO 

SINTONIZADOR 

AMPLIFICADOR 

CONTROLADOR 

CABLEADO 

CUBIERTA DEL 

CONTROLADOR 

CABLEADO 

ARNÉS DE ALIMENTACIÓN 

CABLE ALARGADOR (10 PIES) DEL CONTROLADOR 

CABLEADO 

STAINLESS 

STEEL TAPPING 

SCREW (x4) 
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CABLEADO  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

MÓDULO SINTONIZADOR/AMP. 

CONTROLADOR CABLEADO 
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OPERACIÓN BÁSICA  

Encendido/Apagado  

Presione el botón de ENCENDIDO (11) para encender la unidad. La unidad continuará en el 

último modo (Sintonizador, Aux, etc.). 

Control de Volume n 

Para subir el volumen, presione el botón ƶ(17). Para bajar el volumen, presione el botón Ƹ 

(16). El ajuste máximo de volumen es 40. Mientras ajuste el volumen, la pantalla LCD muestra 

un gráfico de barra y una representación numérica del nivel. 

 

 

 

 

 

Silenciar ( Mute ) 

Presione el botónƷƐ (18) para silenciar la salida de audio. Presione otra vez ƷƐ para restaurar 

la salida de audio en su nivel anterior.  

Mod o 

Presione el botón MODO (8) del panel de control para seleccionar un modo diferente de 

operación, según indica el panel de la pantalla. Los modos disponibles incluyen Sintonizador 

(AM/FM), SiriusXM, iPod/USB, Auxiliar y Audio Bluetooth. 

 

NOTA: Los modos SiriusXM y iPod se saltarán si el módulo/dispositivo no está instalado. 

Re iniciar (Reset)  

Las razones para usar el botón de reinicio son las siguientes: 

¶ instalación inicial de la unidad una vez terminado todo el cableado 

¶ los botones de función no funcionan 

¶ símbolo de error en la pantalla 

Use un bolígrafo o una varilla fina de metal para presionar el botón RESET, situado en la caja 

del sintonizador. 

 

 

 

 

 

Puede recuperar la configuración predeterminada de fábrica usando la función RESET situada 

en el men¼ del sistema. Cuando parpadee ñYESò (ñSĉò), presione el bot·n MODO (8) para 

activarla. 

Menú de Audi o 

Presione el botón AUDIO (20) del panel de control para acceder al menú de audio. Puede 

navegar por los elementos del menú de audio presionando repetidas veces el botón AUDIO. 

Una vez aparezca el elemento deseado del menú en la pantalla, ajuste esa opción presionando 

uno de los botones ƶ/Ƹ (16, 17) en menos de 5 segundos. La unidad saldrá automáticamente 

del menú de audio después de cinco segundos de inactividad. Pueden ajustarse los siguientes 

elementos del menú. 

Nivel de Graves 

Use los botonesƶ/Ƹ para ajustar el nivel de Graves en un rango de ñ-6ò a ñ+6ò. 

Nivel de Agudos 

Use los botones ƶ/Ƹ para ajustar el nivel de Agudos en un rango de ñ-6ò a ñ+6ò. 

Equilibrio (Balance) 

Use los botones ƶ/Ƹ para ajustar el equilibrio entre los altavoces izquierdo y derecho de ñL12ò 

(totalmente izquierdo) a ñR12ò (totalmente derecho). 

RESET 
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Atenuador (Fader) 

Use los botones ƶ/Ƹ para ajustar el Fader entre los altavoces trasero y frontal de ñR12ò 

(totalmente posterior) a ñF12ò (totalmente frontal). 

Menú del Sistema  

1. Presione y mantenga presionado el botón PTY/CAT/MENU (21) durante más de 2 

segundos para acceder al men¼ del sistema. El primer elemento del men¼, ñKey Beepò 

(ñPitido de las Teclasò) aparecer§ en la pantalla. 

2. Presione los botonesƶ/Ƹ (17, 16) repetidamente para navegar por el menú del sistema. 

3. Presione el botón INFO/ENTER (14) para ajustar el elemento resaltado del menú. 

4. Presione el botón PTY/CAT/MENU para salir del menú del sistema. 

Se pueden ajustar los siguientes elementos: 

¶ Pitido de las Teclas (Clic/ Pitido/ Off): Encender/Apagar el pitido audible (escuchado 

cuando se seleccionan funciones/botones. 

¶ Retroiluminación LCD (1-10): Ajuste del brillo de la pantalla LCD. 

¶ Contraste LCD (1-10): Ajuste del contraste de la pantalla LCD. 

¶ Retroiluminación de Botones (1-10): Ajuste del brillo de la luz de los botones.  

¶ Región de Sintonización (EEUU / EUROPA): Espaciado fijo de frecuencia para diferentes 

regiones. 

¶ Configuración Bluetooth (Menú Sub, sólo accesible en modo Bluetooth) 

¶ BT ON/OFF: Escoger ñBT ONò o ñBT OFFò 

¶ CONEXIÓN BT (ON/OFF): Escoja ñYESò para conectar automáticamente un 

dispositivo previamente conectado. 

¶ DISPOSITIVO BT (Bloquear/Desbloquear, Desconectar/Conectar, Eliminar): Ver, 

bloquear y eliminar de una lista de dispositivos móviles previamente conectados. 

¶ Radio por Satélite SXM (sólo aparece cuando el sintonizador SiriusXM está conectado y 

en modo SiriusXM) 

¶ Ajustar Código de Bloqueo: _ _ _ _ 

¶ Canales Bloqueados: Lista de Canales (Bloqueados / Desbloqueados) 

¶ Versión de software SXi 

¶ Alarma de Batería (Off/On): En ñOnò, si el voltaje de alimentaci·n de la bater²a cae por 

debajo de 10.8V, indicando un posible problema del sistema de carga de la batería de la 

embarcación, la radio emitirá una advertencia de batería baja en pantalla y un pitido por 

minuto. La advertencia y el sonido continuarán hasta que se apague la unidad o hasta 

que el voltaje vuelva a subir por encima de 10,8V. 

¶ Auto-Apagado de Batería (Off / On) 

¶ Restablecer a Configuración Predeterminada <ENTER>: Presione el botón INFO/ENTER 

(14) para volver a la configuración de fábrica del MA400. 

Ecualizador  

Presiona el botón EQ/LOUD (19) para elegir una de las siguientes curvas predeterminadas de 

graves y agudos: USUARIO > PLANO > ROCK > CLÁSICA > POP. 

 

 

 

 

 

Resaltar ( Loudness ) 

Presione y mantenga presionado el botón EQ/LOUD (19) para activar o desactivar esta función. 

Al escuchar música a bajos volúmenes, esta característica resaltará los rangos de graves y 

agudos para compensar las características del oído humano. 

Entrada Auxiliar  

Para acceder a un dispositivo auxiliar: 

1. Conecte un reproductor portátil de audio en los cables AUX IN de la parte trasera de la 

radio. 

2. Presione el botón MODE (8) para seleccionar el modo ñAuxiliarò. 

3. Presione otra vez MODE (8) para salir del modo ñAuxiliarò y acceder a otro modo. 

Pantalla de Cristal Líquido  (LCD)  

La frecuencia de corriente y las funciones activadas se muestran en el panel LCD (1). 

 

NOTA: Los paneles LCD pueden tardar más en responder al ser sometidos a bajas 

temperaturas durante un periodo prolongado de tiempo. Además, la visibilidad de los 

números en la pantalla LCD puede disminuir ligeramente. La pantalla LCD volverá a su 

estado normal cuando la temperatura suba a un rango moderado. 

 

Ampliar ( Scroll ) 

Cuando la información es demasiado larga para ser mostrada en la pantalla LCD, presione y 

mantenga presionado el botón DISP/SCROLL (12) para ver el título completo. La información 

se mostrará dos veces y después volverá al texto abreviado.  
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OPERA CIÓN DEL SINTONIZADOR  

Selección de Banda  

Presione el botón MODE (8) para cambiar entre las bandas FM y AM. 

Presione y mantenga presionado el botón MODE para acceder a la Banda Meteorológica (WB). 

Sintonización Manual  

Presione los botones ƷƷ/ƹƹ (15, 13) para buscar estaciones subiendo/bajando paso a paso. 

Sintonización de Búsqueda Automática  

Presione y mantenga presionados los botones ƷƷ/ƹƹ (15, 13) para buscar automáticamente 

la siguiente o la anterior estación con buena recepción. 

NOTA: La sintonización de búsqueda no está disponible para los canales del la Banda 

Meteo. Use los botones de sintonización arriba/abajo para seleccionar manualmente 

cualquiera de los siete canales disponibles de la banda meteorológica. 

Estaciones Preseleccionadas  

Los seis botones numerados de preselección almacenan y recuerdan estaciones para cada 

banda. 

Almacenar una Estación 

Seleccione una banda (si es necesario) y después seleccione una estación. Presione y 

mantenga presionado un botón de preselección del 1 al 6 durante dos segundos. El número 

actual aparecerá en la pantalla. 

Recordar una estación 

Seleccione una banda (si es necesario). Presione el botón de preselección 1-6 para seleccionar 

la estación almacenada correspondiente. 

Almacenar Automáticamente / Escan eo de 

Preselecciones  (AS/PS)  

Almacenar Automáticamente 

Seleccione una banda AM o FM. Presione y mantenga presionado el botón AS/PS (10) durante 

más de 2 segundos para seleccionar automáticamente las 18 estaciones (12 AM) con mejor 

se¶al de recepci·n de su zona. ñAlmacenando Preseleccionesò aparecer§ en pantalla y las 

nuevas estaciones reemplazarán a cualquier otra estación previamente almacenada. 

Escaneo de Preselecciones 

Seleccione una banda. Presione el botón AS/PS (10) para escanear las estaciones 

preseleccionadas almacenadas en la banda actual. La unidad se detendrá durante 5 segundos 

en cada estación preseleccionada. Presione otra vez el botón AS/PS para dejar de escanear 

cuando llegue a la estación deseada. 

Operación RBDS (Servicio de Radiodifusión de Datos)  

Esta unidad está equipada para mostrar información RBDS (Servicio de Radiodifusión de Datos) 

si es emitida por la estación actual de radio. 

NOTA: En su zona de escucha puede no haber estaciones de radio con servicio RBDS. 

En modo de radio FM, presione el botón PTY/CAT/MENU (21) para acceder al menú PTY (Tipo 

de Programa) y escoger entre las siguientes opciones PTY: CUALQUIERA / Noticias / 

Información / Deportes / Tertulia / Rock / Rock Clásico / Éxitos Adultos / Rock Suave / Top 40 / 

Country / Oldies / Suave / Nostalgia / Jazz / Clásica / Rhythm and Blues / Rhythm & Blues 

Suave / Idioma Extranjero / Música Religiosa / Tertulia Religiosa / Personalidades / Pública / 

Universitaria / Meteorológica / Prueba de Emergencia / ¡EMERGENCIA! 

 

Para buscar estaciones en una categoría PTY: 

1. Presione el botón PTY/CAT/MENU (21) para ver la categoría PTY actual. 

2. Presione los botones ƷƷ/ƹƹ (15, 13) para desplazarse por la lista de categorías 

disponibles y seleccionar el tipo de programa que desea buscar. 

3. Tras seleccionar el PTY deseado, presione el botón INFO/ENTER (14) para buscar en la 

banda emisiones de este tipo. ñB¼squeda PTYò aparecer§ en pantalla mientras el 

sintonizador está buscando. 

 


































































